
IRON SIGHT SLIDE FOR GLOCK® 17 GEN 3 - BROWNELLS IRON SIGHT
SLIDE GEN3 GLOCK® 17 STAINLESS NITRIDE

The Foundation for a Superb D.I.Y. Pistol - Ergonomically Enhanced for
Excellent Control

Our Iron Sight Slide for Glock 17® Gen3 enables you to build a custom
Glock®-style pistol - or rebuild an old one - with a slide that sports distinctive
customized cocking serrations. The unique front serrations aid in manipulating
the slide under stress, especially for quick chamber checks AND for clearing the
occasional jam. Both the front and rear serrations are cut to the same depth as
the Glock® factory slide serrations to ensure no loss in overall slide rigidity. The
top edges and the front around the muzzle area are chamfered to reduce the risk
of snagging on clothing and to make holstering the pistol easier. Like all
Brownells slides, the Iron Sight model for Gen3 Glock® 17 is precision machined
from solid 17-4 stainless steel billet to factory specifications inside so it is
compatible with any factory or aftermarket Gen3 internal components. Outside,
there's a Glock® factory rear sight dovetail and front sight tenon cut ready for any
factory or aftermarket sights you choose. This is the perfect companion "top-half"
for a custom pistol built on a Polymer80 80% frame. Accepts Gen3 Glock® 17
internal parts Sturdy machined 17-4 stainless steel Tough matte Black Nitride
finish Factory cuts for iron sights Channel liner not included; please order
separately (see note below) Window model available You can get your Brownells
Iron Sight Slide for Gen3 Glock® 17 with a solid top and distinctive wraparound
front cocking serrations - swipe your paw along the front of the slide and you can't
avoid racking it. The Iron Sight slide is also available with a window cutout on top
between the front side serrations. The window aids in heat dissipation to keep the
barrel cool during extended fire, AND if you have an upgraded barrel with a
contrasting finish or a unique exterior pattern (fluting, spirals, "flames," etc.) it'll
help your gun stand out from the matte black sameness on the firing line!
Brownells Gun Tech™ Note: Channel liner required for these slides. Channel
liner is a press fit and requires a tool to install. We recommend #777-100-017.  

Attributes

Name: BROWNELLS IRON SIGHT SLIDE GEN3 GLOCK® 17 STAINLESS NITRIDE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000366
Mfr. No.: NONE
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Black
Make: Glock
Model: 17
Sights: Dovetail
Style: Front & Rear Serrations
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 050806112544

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den Iron Sight Slide für
Glock® 17 Gen 3

Einführung
Danke, dass du dich für den Iron Sight Slide für Glock® 17 Gen 3 von Brownells entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Nutzung und Handhabung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Iron Sight Slide von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer sachkundigen
Person installiert wird.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie entladen ist.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre deine Feuerwaffe und ihre Komponenten an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Gen3 Glock® 17 Innenkomponenten mit diesem Slide.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen mit deiner Feuerwaffe.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Feuerwaffe handhabst oder abfeuerst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor dem Schießen frei von Hindernissen ist.
Versuche nicht, den Slide oder eine seiner Komponenten über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu
modifizieren.
Wenn die Feuerwaffe eine Fehlfunktion aufweist, höre sofort auf zu schießen und befolge die richtigen
Verfahren zum Entladen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Zerlege die Glock® 17 gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne den WerksSlide und ersetze ihn durch den Iron Sight Slide.
Stelle sicher, dass der Slide richtig eingesetzt und verriegelt ist.
Baue die Feuerwaffe wieder zusammen, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.

Nutzung:

Mache dich mit der Bedienung des Slides vertraut, bevor du ihn verwendest.
Führe immer eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Slide reibungslos funktioniert.
Verwende die vorderen und hinteren Serrationen für eine effektive SlideManipulation.
Wenn du das FensterModell verwendest, überprüfe, ob der Ausschnitt vor dem Schießen frei von
Ablagerungen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Teile der Feuerwaffe auf sichere und verantwortungsvolle Weise entsorgt werden.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für spezifische Entsorgungsrichtlinien in deiner Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für alle Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem Iron Sight Slide für Glock® 17 Gen 3
wende dich bitte an die zuständigen Behörden oder Sicherheitsorganisationen in deiner Nähe.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, die sichere und verantwortungsvolle Nutzung
deines Iron Sight Slides zu gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for Iron Sight Slide for
Glock® 17 Gen 3

Introduction
Thank you for choosing the Iron Sight Slide for Glock® 17 Gen 3 by Brownells. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the Iron Sight Slide is installed by a qualified gunsmith or knowledgeable individual.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and its components in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and components for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Gen3 Glock® 17 internal parts with this slide.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing your firearm.
Be aware of your surroundings when handling or firing your firearm.
Ensure that the firearm is clear of obstructions before firing.
Do not attempt to modify the slide or any of its components beyond the manufacturer's specifications.
If the firearm experiences a malfunction, cease firing immediately and follow proper clearing procedures.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Disassemble the Glock® 17 according to the manufacturer's instructions.
Remove the factory slide and replace it with the Iron Sight Slide.
Ensure that the slide is properly seated and locked in place.
Reassemble the firearm, following the manufacturer's instructions.

Usage:

Familiarize yourself with the operation of the slide before use.
Always perform a function check to ensure that the slide operates smoothly.
Use the front and rear serrations for effective slide manipulation.
If using the window model, check that the cutout is clear of debris before firing.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Ensure that all firearm parts are disposed of in a safe and responsible manner.
Contact local waste management authorities for specific disposal guidelines in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the Iron Sight Slide for Glock® 17 Gen 3, please reach out to the
relevant authorities or safety organizations in your area.

By following these guidelines, you can help ensure the safe and responsible use of your Iron Sight Slide. Thank you
for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Slitta con
Mirino in Ferro per Glock® 17 Gen 3

Introduzione
Grazie per aver scelto la Slitta con Mirino in Ferro per Glock® 17 Gen 3 di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire l'uso e la maneggevolezza sicura del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la Slitta con Mirino in Ferro sia installata da un armaiolo qualificato o da una persona esperta.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che sia scarica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva la tua arma da fuoco e i suoi componenti in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e i componenti per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo parti interne della Glock® 17 Gen3 con questa slitta.
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi la tua arma da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando maneggi o utilizzi la tua arma da fuoco.
Assicurati che l'arma sia priva di ostruzioni prima di sparare.
Non tentare di modificare la slitta o i suoi componenti oltre le specifiche del produttore.
Se l'arma da fuoco presenta un malfunzionamento, interrompi immediatamente il fuoco e segui le procedure
corrette di svuotamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
Smonta la Glock® 17 secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi la slitta di fabbrica e sostituiscila con la Slitta con Mirino in Ferro.
Assicurati che la slitta sia correttamente inserita e bloccata in posizione.
Rimonta l'arma da fuoco, seguendo le istruzioni del produttore.

Uso:

Familiarizzati con il funzionamento della slitta prima dell'uso.
Esegui sempre un controllo di funzionamento per assicurarti che la slitta operi senza intoppi.
Utilizza le fresature anteriori e posteriori per una manipolazione efficace della slitta.
Se utilizzi il modello con finestra, controlla che il taglio sia libero da detriti prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Assicurati che tutte le parti dell'arma da fuoco siano smaltite in modo sicuro e responsabile.
Contatta le autorità locali di gestione dei rifiuti per linee guida specifiche sullo smaltimento nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo alla Slitta con Mirino in Ferro per Glock® 17 Gen 3, ti
invitiamo a contattare le autorità o le organizzazioni di sicurezza competenti nella tua area.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un uso sicuro e responsabile della tua Slitta con Mirino in
Ferro. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla szyny celowniczej Iron
Sight dla Glock® 17 Gen 3

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny celowniczej Iron Sight dla Glock® 17 Gen 3 od Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę Twojego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że szyna celownicza jest zainstalowana przez wykwalifikowanego rusznikarza lub osobę
posiadającą odpowiednią wiedzę.
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana, nawet jeśli sądzisz, że jest rozładowana.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj swoją broń i jej komponenty w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i posiadania broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie wewnętrznych części Gen3 Glock® 17 z tą szyną.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas obsługi lub strzelania z broni.
Upewnij się, że broń jest wolna od przeszkód przed oddaniem strzału.
Nie próbuj modyfikować szyny ani żadnych jej komponentów poza specyfikacjami producenta.
W przypadku wystąpienia awarii broni, natychmiast zaprzestań strzelania i zastosuj odpowiednie procedury
usuwania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a magazynek jest usunięty.
Rozłóż Glock® 17 zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń fabryczną szynę i zastąp ją szyną Iron Sight.
Upewnij się, że szyna jest prawidłowo osadzona i zablokowana na miejscu.
Złóż broń, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z obsługą szyny przed użyciem.
Zawsze wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że szyna działa płynnie.
Używaj przednich i tylnych nacięć do skutecznej manipulacji szyną.
Jeśli używasz modelu z oknem, sprawdź, czy wycięcie jest wolne od zanieczyszczeń przed oddaniem
strzału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że wszystkie części broni są utylizowane w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać szczegółowe
wytyczne dotyczące utylizacji w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z szyną celowniczą Iron
Sight dla Glock® 17 Gen 3, prosimy o kontakt z odpowiednimi władzami lub organizacjami zajmującymi się
bezpieczeństwem w Twoim rejonie.



Przestrzegając tych wskazówek, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i odpowiedzialne użytkowanie swojej szyny
celowniczej. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Säkerhetsinstruktioner för Iron Sight Slide för Glock®
17 Gen 3

Introduktion
Tack för att du har valt Iron Sight Slide för Glock® 17 Gen 3 från Brownells. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att Iron Sight Slide installeras av en kvalificerad vapensmed eller en kunnig person.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även om du tror att det är oladdat.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Förvara ditt vapen och dess komponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och dess komponenter för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning och ägande av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Gen3 Glock® 17 interna delar med denna slide.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter med ditt vapen.
Var medveten om din omgivning när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Se till att vapnet är fritt från hinder innan du skjuter.
Försök inte att modifiera sliden eller några av dess komponenter utöver tillverkarens specifikationer.
Om vapnet upplever en funktionsstörning, sluta skjuta omedelbart och följ korrekta rensningsprocedurer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och magasinet är borttaget.
Dela upp Glock® 17 enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort fabrikssliden och ersätt den med Iron Sight Slide.
Kontrollera att sliden är korrekt placerad och låst på plats.
Montera ihop vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Bekanta dig med sliden och dess funktioner innan användning.
Utför alltid en funktionskontroll för att säkerställa att sliden fungerar smidigt.
Använd fram och baksidan serrationer för effektiv manipulering av sliden.
Om du använder fönstermodellen, kontrollera att utskärningen är fri från skräp innan du skjuter.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att alla vapendelar kasseras på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för specifika riktlinjer för avfallshantering i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd relaterat till Iron Sight Slide för Glock® 17 Gen 3, vänligen kontakta
relevanta myndigheter eller säkerhetsorganisationer i ditt område.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa säker och ansvarsfull användning av din Iron Sight
Slide. Tack för att du uppmärksammar säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro železné mířidlo pro Glock®
17 Gen 3

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali železné mířidlo pro Glock® 17 Gen 3 od společnosti Brownells. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s vaším výrobkem. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo železné mířidlo nainstalováno kvalifikovaným zbrojířem nebo znalou osobou.
Vždy zacházejte se svou střelnou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že je vybitá.
Držte střelnou zbraň vždy namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte svou střelnou zbraň a její součásti na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou střelnou zbraň a její součásti na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze interní díly Gen3 Glock® 17 s tímto mířidlem.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí při manipulaci nebo střelbě se svou střelnou zbraní.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň čistá od překážek před výstřelem.
Nepokoušejte se měnit mířidlo nebo jakékoli jeho součásti nad rámec specifikací výrobce.
Pokud dojde k poruše zbraně, okamžitě přestaňte střílet a postupujte podle správných postupů pro vyčištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a zásobník je vyjmut.
Rozložte Glock® 17 podle pokynů výrobce.
Odstraňte výrobní mířidlo a nahraďte jej železným mířidlem.
Ujistěte se, že je mířidlo správně usazeno a zajištěno na místě.
Znovu sestavte střelnou zbraň podle pokynů výrobce.

Použití:

Seznamte se s obsluhou mířidla před použitím.
Vždy proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že mířidlo funguje hladce.
Používejte přední a zadní drážky pro efektivní manipulaci s mířidlem.
Pokud používáte model s oknem, zkontrolujte, že je výřez čistý od nečistot před výstřelem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované součásti v souladu s místními předpisy.
Zajistěte, aby všechny části střelné zbraně byly likvidovány bezpečně a odpovědně.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro konkrétní pokyny k likvidaci ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se železného mířidla pro Glock® 17 Gen 3 se prosím obraťte
na příslušné úřady nebo bezpečnostní organizace ve vaší oblasti.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a odpovědné používání vašeho železného mířidla.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


